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Knura Ilpopoka

MNoHbI

WoHa y6eraet ot Mocnopa bora

K MWone, coiny AMaduuny, npuiio cioBo

Tocroma: 2,Mnu B Bemvkwmit ropog Hunesnio
M TIPOTOBeNyii MPOTHB HEro, MO0 BECTb O €ro
snopesangax gomiaa 1o Meng”. 3Ho Mona
yoexan ot ['ocropma u ormpasuics B Qapcuc.
Oun po6pancs no Mommmu, rie oTwcKan
Kopalib, OTIIbIBAIOMMUIICS B 3TOT MOPT.
3annatuB 3a mPoe3s, OH MOAHSICS HA KOpabib
u otnpasuicsa B ®apcuc, uToOB cracTuch
gerctBoM oT T'ocmoma. “Torma Tocmogs mocian
CIJIBHBII BETEP Ha MOpE, M MOJHANACH TaKas
spocTHas Oypst, uTo Kopabii Tpo3uio
Kpymenue. 'Bcex MOpPSIKOB 0XBaTuia yxac u
OHM CTaly B3bIBaTh KaX[blil K cBoeMy Oory.
Onn cOpocuam rpy3 3a 6opT, yTOOBI 00IETUNTD
kopalbuab. MoHa Xe cnycTuicd B TPIOM MOJ
nany6oii, 1€r u kpenko 3acHyn1. SKanuran
Kopabas npumén Kk Hemy u ckazan: ,Kak
MoXemb TH craTh? BeraBaii n obpatuch
csoemy bory! Moxet, OH ycIBIIIUT TBOIO
MOJMTBY U He AacT Ham morubuyts”. "Torma
MOpPSIKM CKa3alu Apyr Apyry: ,/Jlasaiite
OpocuM XKpeOuii, 4TOOBI y3HATB, 13-32 KOTO MBI
tepruM Oefcteue”. Onu OGpocunn xpebuit, u
on man Ha Mony. 8Torpa Mopsku ckazann
WNone: , 310 no TBoeit BMHE HAC MOCTHUTIA
crpamHag Gena!l Kto tei? OTkyna T pomom?
I3 kakoii cTpanbl u u3 Kakoro Hapona?” °Ou
OTBETUI: ,Sl—eBpeil 1 moKIoHsI0CH 'ocmony,
bory Hebec, coTBopuBImIEMY Mope U cymy”,
0Jlona pacckaszan um, 4To OH yberaer oOT
locnona. 3To mpuBeno uX B yXac U OHHU
cupocuan ero: ,Kaxolfi Xe CcTpamHblii
TNOCTYIOK THI COBEpIIMI MpOTHB TBoero bora?”
IA Mope OymeBano BCE cCUNbHEE U CUIbHEE.
Torna onu cnpocuin ero: ,Uto HaM clenaTh ¢
To6oif, uTo6n Mope ycmokounoch?” 12, Ilox-
HUMUTE MeHs 1 OpocbTe 3a 6OpT,—OTBEYAl
OH,—TOr'la MOpE YCIIOKOUTCS. Sl 3Hal0, UTO 3Ta
cTpamHas Oyps oOpymmunach Ha Bac u3-3a
mena”. 13BMecTo 3TOro Moy CTamM M30 BCEX
cun rpectn k Gepery. Ho 3To Oblo uM He moj

CHily, TaK KaK MOpe CTaHOBMIOCH BCE
spocTHee. “Torga MopsSKM B3MONMINCH:
,Locrou, He ry0M Hac 3a TO, YTO MbI JUIIAEM
3TOr0 venoBeka Xu3Hu. He Bosnaraii Ha Hac
BUHY 32 yOuiicTBO HeBuHHOTO, 60 ThH —
Tocnopp, n TH Bepmumb TO, 9TO yTOJAHO
Te6e”. 1Onu B3stan Mony m Gpocuin ero 3a
OopT, M CBUpENOE MOpe YcmoKouaoch. OlIpu
BUJIE OTOTO JIOAM MCTIBITAIN BENUKHIT CTPax
nepen [ocnonom, npunecin Emy xepTBy u
namun obetwl. "Tocmonb Xe cpeman Tak, 4To
Wony mpornoTuia orpomHas peifa, BO upese
KOTOpOIi OH TIPOBEN TPH JIHS M TPU HOUIL.

Monutsa VoHbi

W3 upesa pribrl Mona monuics Tocmony,
Bory cBoemy. 20H roBopui:

»B cKopOn 41 k bory B3biBan
u OH ycrblman MeHs.
13 MmorubHbIX ry6us, Tocnony,
momnn g Tebs,
u THl ycablman Mol miau.

3 Tl B yunHy MeHsI TBBIPHYI,

B camoe cepje rayouH,
BOJOBOPOT MEHSI 3AKPY X,
BoJHE! TBOM Haj0 MHOIL.

4 4 ckazan cam ce0e:

XO0Tb MHE 1 IPUILIOCH IOKMHYTb Te0d,
A Bcé Xxe Oymy MOTUTHCH,
rasad Ha xpam TBoii cBATOIL.

3 Topeub MOpcKast B ropiie MOEM,
1 TyOUHBI 00BSIN MEHS,
roJ0Ba MOPCKOIi TpaBoii 00BUTA.

6 Ha niHe, y cambIX KOpHEit rophl,
MHE Ka3a/10Ch, ObLT 1 PUKOBAH HaBEK.
Ho T'ocmoxs, Mol bor,

BO3HEC MEHS M3 MOTMIIBI
1 CHOBA JIaJl MHE XU3Hb.

7 Jlyma mos Hajexay noTepsiia,
HO BcroMHu Tocmopa 4.
T'ocmonn, Tebe Momyics 4, u Tl
MOJMTBY YCABIIAT MOIO
B Xpame TBOEM CBATOM.
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8 Ho Te, KTO MpMBEPXKEH HUKUEMHBIM
Up0IaM,
C MI030POM MOKMHYTHI M. !
9 Ho ¢ necrero 6maromapocTi
s xepTBY Tebe mpuHecy.
A ncronHio BCE, B UM KiIsncH,
cnacenue ['ocronp Hecét”.
10 W nosenen Focroab pribe u3BepruyTh
Wony Ha cymy.

WoHa npét 8 HuHesuio

I torna Tocnonb cHOBa 3aroBOPUT C

WNonoit. T'oconp ckaszan: 2,Mon B Beaukumii
ropox Hunesnio 1 mpoBo3riacu tam To, uTo S
Beqio TeGe”. *Mona mocnenoBan cioBy ['ocroaa
u ornpasuics B Hunesuio. Hunesust xe Obin
OTPOMHBIiT TOPOJ; UTOOBI MPOITH €ro M3 KOHIA
B KOHeLl;, Hy’XHO Oblno Tpyu AHs. *VoHa nomén
10 Cepe/IMHbl TOpojia 1 Haval MPOMoBeIOBAThH
Hapony. VMona ckaszan: ,Uepe3 copok nHeit
ropon Hunesus Oynet paspymen”. SHapox
Huuesuu nosepun ciosam bora. I Bce onu, oT
MAaJIoro JI0 BEAUKOTO0, PENIMIN TIOCTUThCS, U BCE
HajieJdn Ha cebs TpaypHbe OfeXKbl, UTOOB
TMoKa3aTh, UTO packaupaiorcd. SKorna BecTh 00
3TOM jiomia o naps HuneBuu, oH BCTan co
CBOEr0 TPOHA, CHSJI C ceDsl ApPCKUe OJeXK]bl,
HaJeJ TpaypHble OfIESTHUS ¥ Cell Ha Temetuiie.
"3aTeM naph Hamucan crenuanbHbI yKa3 u
pasocial ero mo ropomy:

ITo noBeneHuI0 aps u €ro BEJIbMOX:

Ha HekoTopoe BpeMs HI UeNOBEKY, HU
3BepIO, HIl CTA/ly HE Pa3pemaeTcs MacTuch
Ha moJasgx. Huuro XxuBoe B Hunesun He
OyaeT HU eCTh, HU MUTh. SBce MoaKM M
KUBOTHBIE TONXHBH OBITh MOKPBITHI
BIACSIHUIIAMY, U HAPOJ JOMXEH FPOMKO
B3bIBaTh K bory. Kaxpslii uenosex
JOIXEH M3MEHUTH CBOIO XMU3Hb I
mepectaTh rpemmth. °KT0 3HaeT, MOXET,
bor cMarumTcs m MMJIOCEPIHO HE JacT
HaM TOTMOHYTh, YMEPUB CBOI TPO3HBIIL
rueB. M xorma Bor yBuuen, kak oHn
M3MEHUINCh M KaK OTONLIM OT MyTH 31a

'Ho e ... umn  Vum: ,Jloam, KoTopble MOKIOHSAIOTCS
HUKUEMHBIM BemaM, nokuuymn Toro, Kto uctnnno nx
To6ut”.

NOUA 2:8-4:11

cBoero, OH cKamuics 1 He mocaan Ha HUux
paspyiienue, KOTOPbIM Yrpoxal.

WoHa oropuéx munocepauem Mocnopa

Wona Obi1 oueHb HeJOBOJNEH M pazfoca-

nosad. 201 mommicst Tocmony: ,,O Tocrion,
HE 3TO N s rOBOpWJ, Korja 0wl emé poma?
Tonbko mostomy s u 6exan B @apeuc. S 3uHai,
uyto Tei—bBor mmnocepaHblii n cocTpagaTeib-
HbIf, He OBICTpPHIIf HAa THEB U MEAPHIl Ha
m060Bb, bor, KoTopHit U3 cocTpaganus He
noceinaetT 6eacTBusg. 3A temeps, [ocmomn,
BO3bMI MOIO XU3Hb, 00 JyUllle MHE yMEpeTh,
yeM XUTD .

*Ho Tocnoap otetun emy: ,Passe ectsb y
TeOs IPaBO TaK THEBAThCA?”

JloHa BIIIEN U3 TOPOJA U CENl ¢ BOCTOUHOI
cropoHbl. OH ycTpount Tam cebe YKphITHE, Cel
B €r0 TeHM U CTal XJaTh, UTO XK€ CIYUNTCS C
TOpOJIOM.

6[To mpombiciy Tocmoga Bora Haj ronoBoi
WoHbl BBIpOC/Ta THIKBEHHAS 103, 1aB TEHb U
00JeruyuB >TUM ero oxmupanue. JMona ObLI
OueHb pajl 3Toit 103e.

"Ho Ha 3ape ciepyomero aus bor cuenan
TaK, UTO 4epBb MOATOUMI JO3Y M OHA 3aBSa.
$Korma xe Bcramo comnie, ['ocmogpb mociaan
3HOMHBI BOCTOUHBI BeTep, U CONHIE TaK
nanuio Haj ronoBoit MoHB, UTO OH Tepsl
cosHanne. OH X0Ten ymepeTh M cKazal: ,,Y X
JMyyIie MHE yMepeTh, UeM XUTh .

%Ho Bor cka3an Momne: ,Pa3Be T B mpaBe
TaK CepAUThCS 13-3a 103hi7"

»Jda,—oreetnn MoHa,—g 10 cMmepTn
oropuéH”.

101 cxazax torxa Mone Tocmons: ,TH
COXaJeellb 0 03¢, 33 KOTOPOIi HEe YXaXuBal 1
KoTopylo He pacTuia. OHa BbIpocHa 3a OfHY
HOUb, B OfIHY HOub M morubna. 'A B HuxeBuu
Oolee cTa ABajLATH THICAU YeNOBEK, HE
YMEIMX OTIAUUUTH XOPOMIETo OT MI0X0ro,2 u
MHOXecTBO cKoTa. Kak xe MHe He moxaneTh
3TOT BeauKuii ropox!”

2xopouero ot moxoro Byks.: ,npaBoii ot neBoii”.
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